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1) TEXTO DE LA CITACIÓN 
“Montevideo, 25 de octubre de 2012. 


La CÁMARA DE SENADORES se reunirá en 
sesión extraordinaria el próximo lunes 29 de octubre, 
a la hora 9:30, a fin de dar cuenta de los asuntos 
entrados. 


Gustavo Sánchez Piñeiro 
Secretario.” 


Miguel C. Sejas 
Prosecretario 


2) ASISTENCIA 


ASISTEN: los señores Senadores Abreu, Agazzi, 
Baráibar, Bordaberry, Chiruchi, Clavijo, Da 
Rosa, Dalmás, Gallinal, Gallo Imperiale, 
Heber, Larrañaga, Lorier, Malaquina, Martínez, 
Michelini, Montiel, Moreira (Carlos), Muguruza, 
Nin Novoa, Pasquet, Penadés, Pereyra, 
Piñeyrúa, Rubio, Saravia, Solari, Topolansky, 
Viera y Xavier. 


FALTAN: con licencia, los señores Senadores 
Amorín, Couriel, Lacalle Herrera, Moreira 
(Constanza), Rosadilla y Tajam. 
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el Senado pasa a cuarto intermedio hasta 
el día miércoles 31 del corriente mes. 


3) ASUNTOS ENTRADOS 


SEÑOR PRESIDENTE.- Habiendo número, está 
abierta la sesión. 


(Es la hora 9 y 41 minutos.) 
- Dese cuenta de los asuntos entrados. 
(Se da de los siguientes: ) 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñei- 
ro).- “La Presidencia de la Asamblea General destina 
Mensajes del Poder Ejecutivo a los que acompañan 
los siguientes proyectos de ley: 


- por el que se regula la actividad Minera de Gran 
Porte (MGP). 

- ALA COMISIÓN DE INDUSTRIA, ENERGÍA, CO- 
MERCIO, TURISMO Y SERVICIOS. 


- por el que se establece un conjunto de normas 
con incentivos fiscales para promover el turismo re- 
ceptivo en nuestro país. 

- ALA COMISIÓN DE HACIENDA. 


Asimismo, destina un Mensaje por el que se reitera 
el de fecha 4 de agosto de 2004, acompañado de un 
proyecto de ley por el que se aprueba la adhesión al 
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“Protocolo de Integración Educativa para Formación 
de Recursos Humanos a nivel de Posgrado entre 
los Estados Partes del Mercosur y la República de 
Bolivia”, hecho en la ciudad de Brasilia, República 
Federativa del Brasil, el 5 de diciembre de 2002. 

- A LA COMISIÓN DE ASUNTOS INTERNACIO- 
NALES. 


El Poder Ejecutivo remite los siguientes Mensajes: 


- por el que solicita la venia correspondiente, de 
conformidad con lo establecido en el artículo 168 
numeral 13 de la Constitución de la República, para 
designar en el cargo de Fiscal Letrada Departamental 
de Chuy (Escalafón “N” Magistrados), a la doctora 
Patricia Sosa Bouvier. 


- por el que solicita la venia correspondiente para 
destituir de su cargo a un funcionario del Ministerio 
de Economía y Finanzas. 

- ALA COMISIÓN DE ASUNTOS ADMINISTRATIVOS. 


- por los que comunica la promulgación de los si- 
guientes proyectos de ley: 


- por el que se designa con el nombre de “Bebel 
Casás” la Plaza de Deportes de la Ciudad de Tala, 
departamento de Canelones, dependiente del Minis- 
terio de Turismo y Deporte. 


- por el que se aprueba un régimen de excepción 
para las adquisiciones o contrataciones referidas a 
repuestos, reparaciones y mantenimiento para los 
servicios de dragado a cargo de la Administración Na- 
cional de Puertos. 


- por el que se establecen normas relacionadas 
con la interrupción voluntaria del embarazo. 


- por el que se aprueba el Acuerdo entre la Re- 
pública Oriental del Uruguay y el Gobierno de la 
República de Groenlandia, relativo al Intercambio 
de Información en Materia Tributaria, suscrito en la 
ciudad de París, República Francesa, el 14 de diciem- 
bre de 2011. 


- por el que se aprueba el Acuerdo de Cooperación 
Cultural entre el Gobierno de la República Oriental 
del Uruguay y el Gobierno del Estado de Qatar, sus- 
crito en Montevideo, el 17 de agosto de 2010. 


- por el que se aprueban las Decisiones, Regla- 
mentos y Actas del 24” Congreso de la Unión Postal 
Universal (UPU), realizado en la ciudad de Ginebra 
del 23 de julio al 12 de agosto de 2008. 


- por el que se designa con el nombre de “Josefa 
Gandolfo de Pense” la Escuela N* 25 de ler Grado, 
departamento de Soriano, dependiente del Consejo 
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de Educación Inicial y Primaria, Administración Na- 
cional de Educación Pública. 


- por el que se designa con el nombre de “Profesora 
Mariana Saldain Pioli” el Liceo N* 3, departamento de 
Rocha, dependiente del Consejo de Educación Secun- 
daria, Administración Nacional de Educación Pública. 


- por el que se designa con el nombre de “Carlos Mo- 
lina” la Escuela N* 357, departamento de Montevideo, 
dependiente del Consejo de Educación Inicial y Prima- 
ria, Administración Nacional de Educación Pública. 


- por el que se designa con el nombre de “Wences- 
lao Varela” la Escuela Rural N* 23 del paraje Coroni- 
lla, departamento de San José, dependiente del Con- 
sejo de Educación Inicial y Primaria, Administración 
Nacional de Educación Pública. 


- por el que comunica que ha designado en el Di- 
rectorio de la Administración de los Servicios de Sa- 
lud del Estado al doctor Marcelo Sosa Abella como 
Miembro Integrante. 

- AGRÉGUENSE A SUS ANTECEDENTES Y AR- 
CHÍVENSE. 


El Ministerio de Salud Pública remite respuesta a 
un pedido de informes solicitado por el señor Sena- 
dor Alfredo Solari, relacionado con la situación de los 
establecimientos que albergan a los adultos mayores. 

- OPORTUNAMENTE FUE ENTREGADA AL SE- 
NOR SENADOR SOLARI. 


Los Ministerios de Desarrollo Social, de Econo- 
mía y Finanzas, de Salud Pública, y de Vivienda, Or- 
denamiento Territorial y Medio Ambiente remiten 
respuestas a un pedido de informes solicitado por el 
señor Senador Luis Alberto Lacalle Herrera, relacio- 
nado con la contratación de funcionarios al amparo 
del artículo 58 de la Ley N* 18.719, de 27 de diciem- 
bre de 2010 (Presupuesto Nacional 2010-2014). 

- OPORTUNAMENTE FUERON ENTREGADAS AL 
SEÑOR SENADOR LACALLE HERRERA. 


El Ministerio de Economía y Finanzas remite res- 
puesta a un pedido de informes solicitado por el señor 
Senador Ope Pasquet, relacionado con la situación de 
un funcionario de dicha Secretaría de Estado. 

- OPORTUNAMENTE FUE ENTREGADA AL SE- 
ÑOR SENADOR PASQUET. 


La Cámara de Representantes remite aprobados 
los siguientes proyectos de ley: 


- por el que se designa con el nombre de “Profesor 
Hugo A. Licandro Martínez” el Liceo N* 23, depar- 
tamento de Montevideo, dependiente del Consejo de 
Educación Secundaria, Administración Nacional de 
Educación Pública. 
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- por el que se designa con el nombre de “Marta 
Elena Vivas Borbonet” el Jardín de Infantes N* 203, 
de la ciudad de La Paz, departamento de Canelones, 
dependiente del Consejo de Educación Inicial y 
Primaria, Administración Nacional de Educación 
Pública. 


- por el que se designa con el nombre de “Elio 
López Blanquet” la Escuela N* 61, de Barra de Valizas, 
departamento de Rocha, dependiente del Consejo 
de Educación Inicial y Primaria, Administración 
Nacional de Educación Pública. 


- por el que se designa con el nombre de “Hum- 
berto Segundo” la Escuela Rural N* 33 de Paso de 
Las Piedras, departamento de San José, dependiente 
del Consejo de Educación Inicial y Primaria, Admi- 
nistración Nacional de Educación Pública. 


- por el que se designa con el nombre de “Mel- 
chora Cuenca Pañera de Artigas” la Escuela N* 226, 
departamento de Montevideo, dependiente del Con- 
sejo de Educación Inicial y Primaria, Administración 
Nacional de Educación Pública. 


- por el que se designa con el nombre de “Martha 
Gularte” la Escuela N* 22, de Paso de los Novillos, 
departamento de Tacuarembó, dependiente del Con- 
sejo de Educación Inicial y Primaria, Administración 
Nacional de Educación Pública. 

- ALA COMISIÓN DE EDUCACIÓN Y CULTURA. 


- por el que se establecen normas para favorecer 
la participación de los afrodescendientes en las áreas 
educativa y laboral. 

- ALA COMISIÓN DE POBLACIÓN, DESARRO- 
LLO E INCLUSIÓN. 


Y asimismo, comunica: 
que ha aprobado los siguientes proyectos de ley: 


- por el que se aprueba el Acuerdo para la Gestión del 
Centro Internacional de Cartas Náuticas Electrónicas 
entre el Ministerio de Defensa Nacional de nuestro 
país - Armada Nacional - Servicio de Oceanografía, 
Hidrografía y Meteorología de la Armada y la Oficina 
Hidrográfica del Reino Unido, firmado en la ciudad de 
Londres el 11 de agosto de 2010. 


- por el que se declara el 14 de abril de cada año 
como “Día de la Seguridad del Paciente”. 


que ha aceptado las modificaciones introducidas 
por el Senado al proyecto de ley por el que se derogan 
el artículo 202 de la Ley N* 18.719, de 27 de diciem- 
bre de 2010, y la Ley N” 18.880, de 29 de diciembre 
de 2011, referentes a la transferencia de la Dirección 
Nacional de Meteorología del Ministerio de Defensa 
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Nacional al Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente. 

- AGRÉGUENSE A SUS ANTECEDENTES Y AR- 
CHÍVENSE. 


Además remite copia de la versión taquigráfica de 
las palabras pronunciadas por el señor Representante 
Rubén Martínez Huelmo, relacionadas con la divul- 
gación del Archivo Artigas fuera de fronteras. 

- A LAS COMISIONES DE ASUNTOS INTERNA- 
CIONALES Y DE EDUCACIÓN Y CULTURA. 


La Comisión de Constitución y Legislación eleva 
informado un proyecto de ley por el que se dispone 
que la realización de las elecciones internas de los 
partidos políticos del año 2014, dispuestas por el ar- 
tículo 1% de la Ley N* 17.690, de 21 de setiembre 
de 2003, se realizarán, por esta única vez, el primer 
domingo de mes de junio. 


La Comisión de Hacienda eleva informado un pro- 
yecto de ley por el que se exonera de aportes patrona- 
les de contribuciones especiales de seguridad social a 
los partidos políticos permanentes o a las fracciones 
de los mismos con derecho a uso del lema. 

- REPÁRTASE E INCLÚYASE EN EL ORDEN DEL 
DÍA DE LA PRÓXIMA SESIÓN ORDINARIA. 


El señor Senador Carlos Baráibar, de conformidad 
con lo establecido en el artículo 171 del Reglamento 
de la Cámara de Senadores, solicita la autorización 
del Cuerpo para realizar una exposición verbal de 
aproximadamente 10 minutos, en homenaje a la se- 
ñora Lilí Lerena de Seregni. 

- SEVA A VOTAR UNA VEZ FINALIZADA LA LEC- 
TURA DE LOS ASUNTOS ENTRADOS. 


La Junta Departamental de Artigas remite: 


- copia de la versión taquigráfica de las palabras 
pronunciadas por el señor Edil Manuel Caram, 
relacionadas con el voto interdepartamental. 

- TÉNGASE PRESENTE. 


- copia de la versión taquigráfica de las palabras 
pronunciadas por el señor Edil Roberto Ribeiro, re- 
lacionadas con la instalación de la fibra óptica en los 
departamentos de Montevideo y Rocha. 

- ALAS COMISIONES DE CIENCIA Y TECNOLO- 
GÍA Y DE EDUCACIÓN Y CULTURA.” 


4) PEDIDOS DE INFORMES 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dese cuenta de un pedi- 
do de informes. 


(Se da del siguiente: ) 
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SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñei- 
ro).- “El señor Senador Larrañaga, de conformidad 
con lo establecido en el artículo 118 de la Constitu- 
ción de la República, solicita se curse un pedido de 
informes con destino al Ministerio de Economía y 
Finanzas y, por su intermedio, al Banco Central del 
Uruguay, relacionado con el otorgamiento, por parte 
del Banco de la República del Uruguay, del aval con 
el que la empresa Cosmo compareció a la subasta pú- 
blica de los aviones de Pluna.” 

- OPORTUNAMENTE FUE TRAMITADO. 


(Texto del pedido de informes: ) 
“Montevideo, 17 de octubre de 2012. 


Señor Presidente del Senado 
Cr. Danilo Astori 
Presente 


De mi mayor consideración: 


De conformidad con lo que determina el artículo 
118 de la Constitución de la República, solicito se 
curse al Ministerio de Economía y Finanzas, con 
destino al Banco Central del Uruguay, el siguiente 
pedido de informes: 


De acuerdo a las funciones de supervisión que 
realiza el Banco Central del Uruguay, se solicita: 


1) Se detallen las condiciones y fecha en las cua- 
les fue otorgado, por parte del Banco de la República 
Oriental del Uruguay, el aval con que la empresa Cos- 
mo compareció a la subasta pública donde se comer- 
cializaron los aviones de la empresa Pluna. 


2) Se detalle cuál fue el instrumento financiero 
que ofició de garantía para el otorgamiento del refe- 
rido aval. 


3) De existir, en qué fecha fue constituida la ga- 
rantía que respaldaba el aval y si sufrió modificacio- 
nes de tipo entre el momento de su constitución y la 
actualidad. 


4) Qué sujeto de derecho otorgó la garantía que 
respaldaba el aval, como así también su residencia ju- 
rídica. En caso de tratarse de una empresa de seguros 
se solicita se informe acerca de si dicha empresa está 
o no registrada para operar en Uruguay. 


5) Si la normativa bancocentralista y del propio 
Banco República fue cumplida en forma estricta en 
la operación de referencia. Si a criterio del Banco 
Central del Uruguay al momento del otorgamiento del 
aval, el Banco República tenía un conocimiento cabal 
del cliente a quien le fue otorgado. Respecto a este 
punto se solicita se informe cuál es la categorización 
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de riesgo que el Banco República ha realizado de la 
firma Cosmo y si la misma se ajusta a las normas de 
acuerdo al Banco Central del Uruguay. 


6) Si ante la eventualidad de que dicha garantía ten- 
ga que ser ejecutada corresponde hacerlo bajo la legisla- 
ción nacional o la de otro país. Si dadas las característi- 
cas del instrumento financiero que operó como garantía, 
y a juicio del Banco Central del Uruguay, si el mismo 
puede ser considerado como garantía computable. 


7) Por último, se le solicita al Banco Central del Uru- 
guay informe acerca de si una operación de aval banca- 
rio queda o no comprendida por el secreto bancario. 


Sin otro particular, saluda atentamente. 
Jorge Larrañaga. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dese cuenta de otro pe- 
dido de informes. 


(Se da del siguiente: ) 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñei- 
ro).- “El señor Senador Viera, de conformidad con lo 
establecido en el artículo 118 de la Constitución de 
la República, solicita se curse un pedido de informes 
con destino al Ministerio de Ganadería, Agricultura y 
Pesca, relacionado con una denuncia formulada por 
una persona contratada por dicho Ministerio.” 

- OPORTUNAMENTE FUE TRAMITADO. 


(Texto del pedido de informes: ) 
“Montevideo, 22 de octubre de 2012. 


Señor Presidente del Senado 
Cr. Danilo Astori 
Presente 


En ejercicio de las facultades atribuidas por el ar- 
tículo 118 de la Constitución de la República, solicito 
a usted tramite ante el Ministerio de Ganadería, Agri- 
cultura y Pesca el siguiente pedido de informes: 


Con fecha 16 de octubre del corriente año, he re- 
cibido de parte de la Sra. Adriana Ribero Vargas una 
denuncia, cuya fotocopia adjunto, referente a una si- 
tuación discriminatoria hacia su persona en virtud de 
estar cursando un embarazo. 


En la mencionada nota la Sra. Ribero manifiesta 
ser personal contratado del Banco Mundial para el 
Proyecto de Cambio Climático, cumpliendo tareas 
administrativas en la Secretaría del Sr. Subsecretario 
y que al conocer las autoridades sobre su embarazo le 
solicitan no concurra más a dicha oficina y espere en 
su domicilio un nuevo destino. 
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Por lo expuesto anteriormente solicito se me in- 
forme sobre la situación planteada. 


Tabaré Viera. Senador. 
Martes, 16 de octubre de 2012. 


Señor Senador Tabaré Viera 
Solicitud de Asistencia por Discriminación Laboral 
Sr. Senador: 


Por la presente me dirijo a usted a efectos de soli- 
citar su asistencia ante un hecho de discriminación, 
estando contratada por el Ministerio de Ganadería, 
Agricultura y Pesca. 


Desde el 14 de setiembre me encuentro realizando 
tareas por contrato de empresa unipersonal de servicios en 
la Subsecretaría del MGAP Dicho contrato es financiado 
por préstamo del Banco Mundial para el Proyecto de 
Cambio Climático (DACC) y ejecutado por el MGAP 


Estando las autoridades en conocimiento de mi 
embarazo me han solicitado que no continúe pres- 
tando servicios en esa oficina y que espere en mi do- 
micilio a que me reasignen un nuevo destino. 


Me exponen que mi embarazo les preocupa por- 
que no pueden tener una persona que asista a los 
controles médicos en horario laboral o que en el fu- 
turo pueda tener inasistencias a raíz del embarazo. 


Me indican que un destino posible es el de realizar 
tareas de traducción desde mi casa que será lo mejor 
para mi, algo que aún tampoco se ha concretado. 


Solicito que me entreguen todo por escrito, 
a lo que se niegan; solicito una entrevista con el 
Subsecretario, y me encuentro a la espera de un nuevo 
destino de trabajo solamente porque no quieren tener 
a una embarazada en esa oficina. Aún no he tenido 
respuesta a estas solicitudes. 


En el Ministerio de Trabajo me indican que como 
contratada no dependiente no puedo realizar la de- 
nuncia correspondiente, y que debo acudir a la justi- 
cia por mi cuenta pero esto demandaría tiempo y di- 
nero, cosa que en mi condición no es lo más positivo. 


Por lo expuesto, es que agradecería me brindaran 
su apoyo en esta situación ya que me encuentro ante 
un grave caso de discriminación en el embarazo, ge- 
nerado desde el propio Estado, en este caso el Minis- 
terio de Ganadería, Agricultura y Pesca y en particu- 
lar del Subsecretario. 


Desde ya muchas gracias por su atención. 


Adriana Ribero Vargas.” 
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5) LILÍ LERENA DE SEREGNI 


SEÑOR PRESIDENTE.- Corresponde votar la au- 
torización solicitada por el señor Senador Baráibar 
para realizar la exposición de la que se diera cuenta 
durante la lectura de los asuntos entrados. 


(Se vota:) 


- 20 en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


6) INASISTENCIAS ANTERIORES 


SEÑOR PRESIDENTE.- Dando cumplimiento a 
lo que establece el artículo 53 del Reglamento de la 
Cámara de Senadores, dese cuenta de las inasisten- 
cias a las anteriores convocatorias del Cuerpo. 


(Se da de las siguientes:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- En la sesión ordinaria del día 17 de octubre no 
se registraron inasistencias. 


A la sesión de la Comisión de Constitución y 
Legislación del 16 de octubre faltó, con aviso, el 
señor Senador Moreira. A la sesión del 23 de octubre 
faltaron, con aviso, los señores Senadores Gallinal y 
Rosadilla. 


A la sesión de la Comisión de Medio Ambiente del 
17 de octubre faltó, con aviso, el señor Senador Heber. 


A la sesión de la Subcomisión para el Estudio del 
Código General del Proceso del 18 de octubre faltaron, 
con aviso, los señores Senadores Gallinal y Michelini. 


A la sesión de la Comisión de Hacienda del 18 de 
octubre faltaron, con aviso, los señores Senadores 
Abreu y Couriel. A la sesión del 25 de octubre falta- 
ron, con aviso, los señores Senadores Abreu, Mala- 
quina y Pereira. 


A la sesión de la Comisión de Población, Desarro- 
llo e Inclusión del 22 de octubre faltaron, con aviso, 
la señora Senadora Xavier y el señor Senador Lorier. 


7) SOLICITUDES DE LICENCIA E INTEGRA- 
CIÓN DEL CUERPO 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase una solicitud de 
licencia. 


(Se lee:) 
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SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Montevideo, 25 de octubre de 2012. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Danilo Astori 


De mi mayor consideración: 


De acuerdo a lo establecido en la Ley N* 17.827, 
de 14 de setiembre de 2004, solicito al Cuerpo que 
tan dignamente preside, se sirva concederme el uso 
de licencia el día lunes 29 de octubre, por motivos 
personales. 


Sin más, lo saluda atentamente. 
Luis Rosadilla. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Léase otra solicitud de 
licencia del señor Senador Rosadilla. 


(Se lee:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Montevideo, 25 de octubre de 2012. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Danilo Astori 


De mi mayor consideración: 


De acuerdo a lo establecido en la Ley N* 17.827, 
de 14 de setiembre de 2004, solicito al Cuerpo que tan 
dignamente preside, se sirva concederme el uso de 
licencia el día 30 de octubre, por motivos personales. 


Sin más, lo saluda atentamente. 
Luis Rosadilla. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE..- Se va a votar si se conce- 
den las licencias solicitadas. 


(Se votan:) 
- 22 en 23. Afirmativa. 


Se comunica que los señores Carlos Gamou, Pablo 
Álvarez, Javier Salsamendi y Juan Souza han presen- 
tado notas de desistimiento, informando que por esta 
vez no aceptan la convocatoria a integrar el Cuerpo, 
por lo que queda convocado el señor Hebert Clavijo, 
a quien ya se ha tomado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 


(Se lee:) 
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SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Montevideo, 25 de octubre de 2012. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Cr. Danilo Astori 


De mi mayor consideración: 

Al amparo del artículo 1% de la Ley N* 17.827, 
solicito al Cuerpo me conceda licencia los días 29 y 
30 del corriente, dado que me encontraré visitando la 
Federación Rusa en Misión Oficial. 

Saluda atentamente. 


Luis Alberto Lacalle Herrera. Senador.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se conce- 
de la licencia solicitada. 


(Se vota:) 
- 23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda convocada la señora Senadora Ana Lía Pi- 
ñeyrúa, a quien ya se ha tomado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Montevideo, 29 de octubre de 2012. 


Sr. Presidente del Senado 
Cr. Danilo Astori 


Por la presente solicito al Cuerpo que usted presi- 
de me conceda licencia los días 5 al 7 de noviembre 
por razones personales. 


Le saluda atentamente. 
Lucía Topolansky. Senadora.” 


SEÑOR PRESIDENTE.- Se va a votar si se conce- 
de la licencia solicitada. 


(Se vota:) 
- 21 en 23. Afirmativa. 


Se comunica que los señores Juan José Domín- 
guez, Andrés Berterreche, Aníbal Pereyra, Gabriel 
Frugoni, Carlos Baldassini, Yamandú Orsi, Daniel 
Garín y Daniel Montiel han presentado notas de de- 
sistimiento, informando que por esta vez no aceptan 
la convocatoria a integrar el Cuerpo, por lo que queda 
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convocado el señor Rubén Martínez Huelmo, a quien 
ya se ha tomado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee:) 


SEÑOR SECRETARIO (Hugo Rodríguez Filippi- 
ni).- “Montevideo, 29 de octubre de 2012. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Presente 


De mi mayor consideración: 


Debido a que encabezaré una Misión Oficial a 
la República Socialista de Vietnam y República de 
Singapur durante la próxima semana, solicito al 
Cuerpo me conceda licencia desde el lunes 5 hasta 
el lunes 12 de noviembre de acuerdo con el artículo 
lero, literal c) de la Ley N* 17.827. 


Sin otro particular, saluda al señor Presidente 
muy atentamente. 


Danilo Astori. Presidente del Senado.” 


SEÑOR PRESIDENTE. Se va a votar si se conce- 
de la licencia solicitada. 


(Se vota:) 
- 23 en 25. Afirmativa. 


Comunico al Cuerpo que, en virtud de que estaré 
en uso de licencia desde el día 5 hasta el día 12 de 
noviembre y que, asimismo, se ha concedido licencia 
a la señora Lucía Topolansky desde el día 5 hasta el 
día 7 de noviembre, pasará a ocupar la Presidencia 
del Senado el señor Senador Alberto Couriel durante 
los días 5, 6 y 7 de noviembre. 


8) ACTIVIDAD TURÍSTICA 


SEÑOR MICHELINI.- Pido la palabra para una 
cuestión de orden. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR MICHELINI.- Señor Presidente: solicito 
que la Carpeta N” 1040/2012 -a la que se dio entrada 
en el día de hoy-, que refiere a la actividad turística 
y que se trató informalmente en la Comisión de Ha- 
cienda, se considere de manera urgente. 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Se trata de una Carpeta 
que ya ha sido repartida a todos los señores Senado- 
res y, por lo tanto, vamos a votar la urgencia de su 
consideración. 


(Se vota:) 
- 26 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Se pasa a considerar el asunto cuya urgencia aca- 
ba de ser votada: “Proyecto de ley por el que se es- 
tablece un conjunto de normas con incentivos fisca- 
les para la promoción de la actividad turística (Carp. 
N* 1040/2012 - Rep. N*. 662/2012)”. 


(Antecedentes:) 


“Carpeta N* 1040/2012 
Rep. N* 662/2012 


PODER EJECUTIVO 


Ministerio de Economía y Finanzas 
Ministerio de Turismo y Deportes 


Montevideo, 12 de octubre de 2012. 
Señor Presidente de la Asamblea General: 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de remitir a la 
Asamblea General el proyecto de ley adjunto, a través 
del cual se proponen un conjunto de normas con 
incentivos fiscales, destinadas a promover el turismo 
receptivo en nuestro país. 


Exposición de Motivos 


El turismo es una actividad de importancia cre- 
ciente a nivel mundial por su capacidad de promover 
el desarrollo, generar empleo e ingreso de divisas, ra- 
zón por la cual muchos países con vocación turística, 
han implementado con éxito políticas públicas para 
su promoción. 


Es propósito del Poder Ejecutivo promover un 
conjunto de medidas con la finalidad de estimular el 
turismo receptivo en el territorio nacional en la próxi- 
ma temporada estival. El objetivo de las mismas es 
superar algunas dificultades que se presentan para el 
turismo receptivo en la actual coyuntura regional, de 
forma de dotarlo de una mayor competitividad a nivel 
internacional. 


En lo que refiere a estímulos de naturaleza tribu- 
taria, se propone a la Asamblea General la considera- 
ción del proyecto de ley adjunto. 
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El artículo 1 del proyecto de ley adjunto, otorga 
la facultad al Poder Ejecutivo de ampliar la reducción 
hasta la totalidad del Impuesto al Valor Agregado 
(IVA) a un conjunto de operaciones que, a la fecha, 
tienen un tope de 9 (nueve) puntos porcentuales 
del referido impuesto. Esta facultad se limita a las 
operaciones desarrolladas en alta temporada turística, 
para adquisiciones efectuadas por personas físicas no 
residentes, y siempre que las mismas sean pagadas a 
través de la utilización de tarjetas de crédito o débito, 
emitidas en el exterior. 


El artículo 2* del proyecto que se remite, también 
amplía la facultad que dispone el Poder Ejecutivo 
para otorgar un crédito fiscal por los arrendamientos 
de inmuebles en alta temporada turística. El límite 
del crédito fiscal en vigencia del orden del 6% (seis 
por ciento) del precio del arrendamiento se aumenta 
hasta el 10,5% (diez coma cinco por ciento). Asimis- 
mo se condiciona el otorgamiento del referido crédito 
fiscal, a que sean contratados por personas físicas no 
residentes, y siempre que sean abonados con tarjetas 
de crédito o débito, emitidas en el exterior. 


Por último, el artículo 3? también amplía la facultad 
que a la fecha dispone el Poder Ejecutivo para otorgar 
la devolución total o parcial del Impuesto al Valor 
Agregado incluido en las adquisiciones de bienes, 
realizadas por turistas no residentes en el país siempre 
que tales bienes estén destinados a ser utilizados o 
consumidos en el exterior de la República. La norma 
en vigencia limita la aplicación de la devolución del 
impuesto a los bienes de origen nacional, en razón de 
lo cual se propone extender el régimen a los bienes 
producidos en el exterior. 


Saluda al señor Presidente con la más alta 
consideración. 


JOSÉ MUJICA, Presidente de la República; 
Fernando Lorenzo, Liliam Kechichián. 
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Proyecto de Ley 


ARTÍCULO 1".- Agrégase al artículo 1” de la Ley 
N* 17.934, de 26 de diciembre de 2005, el siguiente 
inciso: 


“Cuando se trate de operaciones comprendidas en 
los literales A) a D) del inciso anterior, la reducción 
del impuesto podrá ser total en tanto las mismas se 
realicen en alta temporada, los adquirentes sean per- 
sonas físicas no residentes y sean abonadas mediante 
tarjetas de débito o crédito, emitidas en el exterior. 
La reglamentación determinará las formalidades y 
condiciones en que operará la presente disposición”. 


ARTÍCULO 2*.- Agrégase al artículo 48 Bis del 
Título 1 del Texto Ordenado 1996, el siguiente inciso: 


“El porcentaje establecido en el inciso anterior 
podrá elevarse hasta el 10,5% (diez coma cinco por 
ciento) para los arrendamientos referidos, en tanto 
se realicen en alta temporada, sean contratados por 
personas físicas no residentes, y abonados mediante 
tarjetas de débito o crédito, emitidas en el exterior. La 
reglamentación establecerá las condiciones y formali- 
dades de aplicación de la presente devolución”. 


ARTÍCULO 3”.- Sustitúyese el primer inciso del 
artículo 32 de la Ley N” 18.083, de 27 de diciembre 
de 2006, por el siguiente: 


“Artículo 32.- Facúltase al Poder Ejecutivo a esta- 
blecer un régimen de devolución total o parcial del 
Impuesto al Valor Agregado incluido en las adquisi- 
ciones de bienes de origen nacional o extranjero, rea- 
lizadas por turistas no residentes en el país, siempre 
que tales bienes estén destinados a ser utilizados o 
consumidos en el exterior de la República”. 


Fernando Lorenzo, Liliam Kechichián.” 
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Disposiciones citadas 


TEXTO ORDENADO 1996 
TÍTULO 1 
Artículo 48 bis.- Facúltase al Poder Ejecutivo a instrumentar un régimen 


de devolución de un monto de hasta 6% (seis por ciento) del precio de les 
arrendamientos temporarios de inmuebles con fines turisticos, siempre que se 
identifique al arrandador. 


Dicho régimen podrá limitarse temporalmente a zonas geográficas o al 
valor de la propiedad. 


Fuente: Este artículo fue agregado por Ley N* 18,719, de 27 de diciembre de 2010, eniculo 777 
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Ley N* 17.934, 
de 26 de diciembre de 2005 


Artículo 1% Facúltase al Poder Ejecutwo a reducir en hasta nueve 
puntos porcentuales la tasa del Impuesto al Valor Agregada (IVA) aplicable a 
las siguientes operac.ones, a condición de que las mismas sean abonadas 
mediante la utilización de tarjetas de crédito, tarjetas de débito u otros 
instrumentos análogos a juicio del Poder Ejecutivo: 


A) Servicios gastronómicos, cuando sean prestados por restaurantes, 
bares, cantinas, confiterías, cafeterías, salones de té y similares, o por 
hoteles, moteles, apart hoteles, hosterías, estancias turísticas, hoteles 
de campo, granjas turisticas, posadas de campo, casas de campo y 
camping hostels, siempre que dichas prestaciones no integren el 
concepto de hospedaje. 


B) Servicios de catering para la realización de fiestas y eventos 
C) Servicics para ventas y eventos, no incluidos en el literal anterior. 
D) Arrendamientos de vehiculos sin chofer. 


E) Servicios de mediación en el arrendamiento de inmuebles con destino 
turístico. 
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Ley N* 18.083, 
de 27 de diciembre de 2006 


IMPUESTO AL VALOR AGREGADO 


Artículo 32 Facúltase al Poder Ejecutivo, a partir de la promuigación de 
la presente ley, a establecer un régimen de devolución total o parcial dei 
Impuesto al Valor Agregado incluido en las adquisiciones de bienes de origen 
nacional realizadas por turistas no residentes en el país siempre que tales 
bienes estén destinados a ser utilizados o consumidos en el exterior de la 
República. 


La davolución operará en los siguientes pasos de frontara: 


Aeropuerto Internacional de Carrasco, Aercpuerto de Laguna de! Sauce. 
Puerto de Montevideo y Puerto de Colonia. .La referida nómina podrá ser 
ampliada en función del movimiento turistico y de las disponibilidades logísticas 
de los restantes pasos de frontera. 


El Poder Ejecutivo podrá establecer montos mínimos de adquisiciones 
en un mismo comercio, así como las condiciones y garantías que deberán 
cumplir los comercios que operen con el sistema. 


La devolución sólo alcanzará a aquellas adquisiciones de bienes que 
acompañen al turista a su salida del pals. En caso de solicitarse la devolución 
respecto a bienes que no cumplan dicha condición, el solicitante será pasible 
de una multa de hasta cien veces el monto del crédito indebidamente 
solicitado, 


Nota: Reglamentacdo per. Decreto M* 233/009, de 20 de julio de 2009 y Decreto N* 2071007, de 12 de 
jurio de 2007. 


| Decreto N* 333/009, ] 
de 20 de julio de 2009 


' 
| | 
| VISTO: el artículo 32 de ía Ley N* 18,083 de 27 de diciembre de 2006. | 

| 


RESULTANDO: |) cue la mencionada norma feculta al Poder Ejecutivo a 
establecer un régimen de devolución, total o parcial, del Impuesto al Valor ¡ 
Agregado Incluido en les adquisiciones de bienes'de producción nacional, 
realizadas por turistas no residentes en el peís, siempre que tales bienes 
esión destinados a ser utilizados o consumides en el exterior de la República. 


li) que es intención del Peder Ejecutivo contribuir a una mejora de tas 


condiciones de competencia del sector turistico. 
11I) que la devolución referida implicará un impulso relevante a dicho sector de | 


actividad. 
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CONSIDERANDO: converiénta ejercer la referda facultad, asi como 
establecer el marco que permita hácer operativo el beneficio propuesto, con | 
las correspondientes garantías para el Estado. 


ATENTO: a lo expuesto. 


EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA 
DECRETA: 


Artículo 1? Operaciones comprendicas.- Los turistas no residentes en 


el país que adquieran artículos de cuero o punto, alimentos, bebidas o! 


artesanias, Ce producción nacional, con destino a ser utilizados o consumidos 
en el exterior de la República; gozarán de la devolución del 85,97% del 
Impuesto al Valor Agregado incluido en tales adquisiciones, según el régimen 
que se establece en el presente Decreto. 


Ei beneficio establecido se aplicará exclusivamente a overaciones 
gravadas a la tasa básica del impuesto y para el caso de compras con tarjeta 
de crédito se requerirá: 


a) que el titular de la tarjeta de crédito sea una persona fisica 
b) que la misma haya sido emitida en el exterior, 


Sólo procederá la devolución respecto de las compras cuyo importe 
total por comercio supere los $ 500 (pesos uruguayos quinientos), y en tanto 


| el egreso del país se produzca a través de alguno de los siguientes pasos de 


frontera: Aeropuerto Internacional de Carrasco, Aeropuerto de Laguna del 
Sauce, Puerto de Montevideo, Puerto de Colonia y Terminal de Arrítos de 
Cruceros de Punta del Este, 

1 


El importe tota! por comerde a que refiere el inciso anterior, podrá 
obtenerse mediante la acumutación de comprobantes siempre que ente la 
emisión de cada uno de los mismos nc medie un lapso superior a treinta días. 


Fuente: inciso 2%) redacción Caca por: Cecralo N" 63011 de 28 de febrero de 2011 


Artículo 2* Blenes de producción nacional.- Sin perjuicio de lo 
dispuesto por las normas da etiquetado y rotulado vigentes que definen el 
caracter nacional de daterminados bienas, se entenderá por bienes de 
producción nacional, aquellos fabricados en el pals o que -habiendo sido 
elaborados en más de un pais - hayan recibido el Último proceso sustancia; de 
transformación en Uruguay. 


El carácter de bien de producción nacional deberá ser acreditado 
mediante etiquetas o rótulos conteniendo la leyenda "made in Uruguay”, 
“Hecho en Uruguay”, "Industía Uruguaya" o término equivalente. 


Articulo 3% Turistas no Residentes.- Se considerará turista no 
residente, a los efectos de este récimen, toda persona que teniendo residencia 
habitual en otro Estado, ingrese al país con fines de turismo, negocios c 
estudios. 


aa O e PA Y CI A, se ecmitirá una | 


permanencia menor a las veinticuatro horas 


No se considerarán turistas no residentes quienes posean pasapones 
extranjeros emitidos en Uruguay. 
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Valor Agregado z los turistas no residentes sólo procecerá cuando los tienes 
se adquieran en los comercics autorizados a operar con este sistema. 


q — 


Cichos comercios deterán cumplir con las condiciones y garantias que ¡: 
establezca la Dirección Gereral impositiva debiendo tramitar la autorzación 
correspondiente ante dicha Oficina en la forma y condiciones que ésta 
determine. 


Les comercios autorizados no podrán emitir notas de crédito por 
aquelas compras de bienes deneficiadas con el presente régimen, 


Articulo_8* Procecimiento,- Acueños turistas no residentes que 
deseen beneficiarse con el régimen que se reglamenta, deberán manifestar su 
voluntad en los comercios autorizados en que efectúen compres pasibles de 
amporarse al mismo y exhibirán el pesepcrte extranjero o DNI 
correspondiente, en forma previa a la emisión de! formulario de devolución 
correspondiente, 


El comercio autorizado deberá completar en forma manual o 
electrónica el formulario de devolución del Impuesto al Valor Agregado 
establecido a tales efectos y entregar al turista dos vlas del mismo para su 
posterior presentación ante el Operador Turistico de Reintegro. Dicho 
fcrmulario será emitido en las formas y condiciones que establezca la 
Dirección General Impostiva. 


La Dirección Nacienal de Aduanas intervendrá los formularios 
correspondientes, y determinará los controles para verificar la salida del país 
de los bienes objeto del beneficio, 


Controlará asimismo la condición de turists no resicente de la persona 
que solicita el reintegro, mediante la exhibición cel pasaporte extranjero o 
documento de identidad correspondiente. 


o PP [FP PP“ “7 7 “o “PP a. e. 


La intervención de los formularios por parte de la Dirección Nacional 
de Aduanas será de dos tipos, autcrizando la operación, o denegando la 
misma en caso de que la solic4ud no reúna los requisitos dispuestos. 


Una vez que el Turisia No Residente haya realizado su salida del país, 
entregará al mencicnado Operador, a su representante o agente debidamente 
autorizado e iaentificado, el formulario referido en el inciso anterior intervenido 
por la Dirección Nacional de Aduanas. 


La devolución dal impuesta a! Valor Agregado se realizará luego de la 
salida del país de los tienes beneficiados con el presente régimen. 


Fene" inciso 8% recncción coda per: Decreto N* 63/01:, cs 08 de obrero de 2611 | 


Artículo 6* Operador Turístico de Reintegra.- El Operador Turistico de | 
Reintegro será el responsatle de realizar la devolución del Impuesto al Valor 
Acregado referida en el articulo 1? del presente decreto, a los turistas no | 
residentes que la soliciten, una vez realizados los contrcies previstos, 


Comunicaciones al Operador Turístico de-Reintegro.- Los 
cemercios adheridos deberán comunicar las operaciones comprendidas en 
esie régimen al Operader Turistico de Reintegro, indicando por cada 
formulario de de:solución emitido; 


a) Fecha de emisién del fomutare. 
b) idantificación del comprador (nombra, nómerz de DCHA pasepoón, 


| país y ciudad de residencia). | 
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c) Detalle de los bienes adquiridos por el turista no residente con su 
- respectivo importe. 


d) Monto tota! de la operación. 


€) Monto del impuesto al Valor Agregado. 


f) Cantidad cel raemtolso. 
g) Fecha de las facturas. 


La comunicación de las cperaciones será realizada de acuerdo a ls 
| ferma y condiciones que establazca la Disección General Impositiva, 


Fuente: (nciso 1%) iteral b) recdocción dada per. Decreto N* 83011 de 03 de fobrara de 2011 


Obligación da informar.- El Operador Turistico de | 
Reintegro deberá presentar ante la Dirección General impositiva una: 
declaración jurada, en las condiciones y plazos que ésta establezca, que | 
contendrá los datesrecibidos del turista y del comercio autorizado, así como 
toda otra información complementaria que ésta le requiera, a efectos de poder 
dar cumplimiento al control del beneficio cue se reclamenta. 


Artículo _9 Reembolso dei impuesto devuelto, El Ministerio de 
Economía y Finanzas reembolsará al Operador Turistico de Reintegro, los 
fendos provenientes de los montos efectivamente devueltos a los turístes no 
“residentes, de acuerdo a lo establecido por el régimen que se reclamenta, 


El reembolso se realizará dentro del mes siguiente a aquel en que se 
realizaron las devoluciones o acreditaciones al turista no residente, contra 
presentación de una rendición de cuentas pormenorizada y relacionada con la 
declaración jurada a que refiere el articulo anterior, siempre que la misma se 
presente antes del día diez de cada mes, acjuntando previa autorización de la 
Dirección General imposkiva. 


Artículo 10 Remuneración del operador. El Operador Turístico de 
Reintegro facturará la remuneración que contractualmente corresponda por los 
servicios prestados al Ministerio de Econemia y Finanzas. El pago de la 
misma se realizará en iguales condiciones a las establecidas por el artículo 5* 
del presente Decreto, 


Artículo 11 Documentación.- Las operaciones beneficiadas por este 
régimen deberán: 
a) ser documentadas en forma separada del resto de ¡as operaciones 

del comercio autorizado, 
b) documentarse en comprobantes destinados a consumo final, 
dejando las siguientes constancias: 


l. que se trata de una operación amparada en el beneficio que se 
reglamenta 


ll. el número de pasaporte o DNI. 


La Dirección General Impositiva establecerá las condiciones y 
requistos que deberá observar ta documentación referida. 


No podrán acceder al beneficio aquellas operaciones documentadas 
mn lo el Cal Vl_de la Resolución N* €88/992 de 16 de 
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IA A a po o 
por la Dirección Impositiva, la Dirección Nacional de Aduanas, y un 


; cuyas principales 
serán les de realizar el menitoreo y evawación de la presente operativa, 
periódcos. 


Aniculo 13 Régimen sancoratoro - De los Turistas.- En caso de 
solictarse la derciución respecto a tienes que no acompañen al turista a su 


$ 
Jo 
| 
3 


Asimismo, tampoco podrán amparar en el régimor les enajenaciones 
de bienes que contengan un rótulo o ebqueta que revele su fabricación fuera 
del terrtorio nacional. 


| Quienes no cumplan con lo dispuesto en el presente artículo serán 
| pasibles de las sanciones por defraudación previstas en el Código Tributario. 


De los Productos no nacicnales - Quienes alteren el rótuto o etcueta 


que sean enajenados al amparo del régimen establecido en el presente 
decreto, serán pasibles de las sanciones por defraudación previstas en al 
Código Tributario, sin perjuicio de la intervención de la autoridad judicial 
corpetente. 


dicas h 
habilitará a la Dirección General Impositiva a revocar la 
otorgada. 


Anículo 14 Vigencia- El presente régimen sera aplicable 2 las 
operaciones acaecicas a partir de la fecha que establezca la Dirección 
General Impositiva 


AA TIE, ALIÓ PR O O 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Léase el proyecto. 
(Se lee.) 
- En discusión general. 


Tiene la palabra el Miembro Informante, señor 
Senador Montiel. 


SEÑOR MONTIEL.- Señor Presidente: tenemos 
el honor de informar que el presente proyecto de 
ley, relativo a exoneración tributaria a turistas, fue 
considerado por la Comisión de Hacienda, siendo la 
opinión de sus integrantes altamente favorable a las 
medidas propuestas por el Poder Ejecutivo en esta 
materia. 


A modo de introducción, queremos señalar que 
el marco de esta iniciativa está dado, fundamental- 
mente, por decisiones que ha tomado la República 
Argentina -obviamente, dentro de sus incuestiona- 
bles atribuciones-, de las que derivaron acciones que, 
sin lugar a dudas, han generado algunas dificultades 
al turismo en nuestro país, teniendo en cuenta que 
prácticamente el 60% del que recibimos en alta tem- 
porada proviene de la República Argentina. 


Para tener alguna referencia, podemos mencio- 
nar que en abril de 2012 se prohibió a los ciudadanos 
argentinos efectivizar el retiro de moneda extranjera 
con tarjetas locales de crédito y débito desde cajeros 
automáticos en el exterior; en agosto de 2012, se es- 
tablecieron una serie de restricciones para la compra 
de divisas, así como algunos requisitos que, realmen- 
te, dificultan esta actividad; en el mes de setiembre, 
el Gobierno argentino estableció la retención del 15% 
sobre el monto total de lo que consumen con tarjetas 
de crédito o débito los turistas argentinos en el exte- 
rior, transformándose este tipo de operación en una 
especie de impuesto a la salida al exterior. 


También debemos mencionar que en el mes de 
octubre se adoptaron otras medidas en este sentido, 
estableciéndose como tope la compra de un máximo 
de US$ 1.200. Son de público conocimiento las difi- 
cultades y complejidades que tiene el ciudadano ar- 
gentino para salir y viajar al exterior, ya que tiene que 
hacerlo con otro tipo de divisa. 


El Gobierno uruguayo, el Poder Ejecutivo, tratan- 
do de potenciar una actividad fundamental y deter- 
minante para la economía nacional -como lo es el tu- 
rismo, particularmente el de alta temporada, es decir, 
el que se registra entre el 15 de noviembre y el 30 de 
marzo-, envía este proyecto de ley -cuya urgente con- 
sideración hemos votado- a los efectos de incentivar 
el uso de los medios electrónicos de pago a través de 
tarjetas de crédito y débito emitidas en el exterior, fa- 
cilitando a todos los turistas este tipo de operaciones 
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a través de beneficios y exoneraciones en las compras 
de servicios turísticos que se realicen a través de es- 
tos medios. 


Esta iniciativa -para la que el Poder Ejecutivo está 
solicitando la autorización del Parlamento- consta de 
tres artículos; el primero de ellos faculta al Poder Eje- 
cutivo a reducir a cero el IVA en aquellas actividades 
establecidas en el artículo 1” de la Ley N” 17.934, en 
los literales A) y D), desarrolladas en temporada alta 
-reitero, de noviembre a marzo- y efectivizadas con 
tarjetas de crédito o débito emitidas en el exterior, 
utilizadas por personas físicas no residentes. Si bien 
ya está autorizada la posibilidad de la reducción de 
IVA hasta nueve puntos, lo que propone esta iniciati- 
va es tener la facultad de reducirlo a cero. 


El segundo artículo de este proyecto de ley amplía 
a 10,5% el porcentaje de devolución para los arren- 
damientos de temporada en caso de que se realicen a 
través de empresas habilitadas, es decir, inmobiliarias 
debidamente formalizadas dentro del sistema nacio- 
nal. Es decir que aquellos turistas que efectúen el 
pago con tarjetas de crédito o débito emitidas en el 
exterior, podrán tener un beneficio: una devolución 
fiscal de hasta 10,5%. Hoy existe un beneficio del 6% 
para el arrendamiento durante el año. En este caso, 
el estímulo consiste en elevar el beneficio al 10,5% 
para la temporada alta, que va, repito, del 15 de no- 
viembre al 30 de marzo. 


A través del artículo 3% se amplía la facultad de 
operar en el mecanismo de tax free, es decir, de devo- 
lución total o parcial del IVA, para los turistas no resi- 
dentes que se retiren del Uruguay. Este nuevo bene- 
ficio extiende la lista de productos a ser incorporados 
bajo este régimen a los productos de origen nacional 
-especialmente prendas de vestir en tejido de punto- 
y se amplía a productos importados. 


Además de ese beneficio, el artículo habilita a que 
se incorporen nuevos puestos de salida en donde ha- 
cer uso de ese régimen de excepción que significa el 
mecanismo de tax free. Nos referimos, concretamen- 
te, a los siguientes puntos de frontera: Fray Bentos, 
Salto y Paysandú que, como sabemos, son lugares de 
alto tránsito en temporada. Esta medida se va a co- 
ordinar con la Dirección Nacional de Aduanas a los 
efectos de instalar los puestos de frontera correspon- 
dientes para la utilización y aplicación de este régi- 
men. 


Si bien este proyecto de ley no lo considera, a 
modo de complemento debemos anunciar -porque así 
fue planteado en la Comisión- que el Poder Ejecuti- 
vo también ha preparado una medida que, de algún 
modo, es una atención especial al turista que ingrese 
por los puntos de frontera de nuestro país: una espe- 
cie de tarjeta de bienvenida consistente en facilitar 
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un voucher equivalente a US$ 25 para la carga de 
combustible. Este beneficio se otorgaría por una sola 
vez, obviamente tomando todos los recaudos del caso. 
El vale se retiraría en alguna de las agencias de pago 
y cobranza que existen en plaza y, en principio, la car- 
ga de combustible se haría en las estaciones Ancap, 
aunque se están realizando negociaciones para ha- 
cerlo también en otras empresas de distribución de 
combustibles. 


En definitiva, tenemos una iniciativa compuesta 
de tres artículos y un complemento que nos parece 
importante considerar, porque juntos conforman un 
paquete de medidas que, sin lugar a dudas, pretende 
salvaguardar, reitero, una actividad trascendental y 
determinante de la economía nacional si se tiene en 
cuenta que la última temporada estuvo pautada en 
aproximadamente US$ 2.000:000.000 y que ocupa 
una plaza de entre 60.000 y 70.000 trabajadores. 


Una pregunta que podríamos hacer es a cuánto 
asciende el monto que cuesta este proyecto de ley o a 
qué se está renunciando en este caso. El Poder Ejecu- 
tivo estima que la cifra oscilaría entre US$ 8:000.000 
y US$ 10:000.000. Según se nos informó en la Comi- 
sión de Hacienda, siendo conservadores y sumamen- 
te cautos, y atentos a todas estas situaciones, el nivel 
estimado de ingresos en la temporada oscilaría entre 
US$ 900.000 y US$ 1.000:000.000. 


Finalmente, cabe fundamentar que la urgencia 
del tratamiento de este proyecto de ley está dada por- 
que se necesita este marco legal en función de dos 
planos. Uno de ellos tiene que ver con aspectos técni- 
cos -ajustes en el software- de las entidades emisoras 
de tarjetas de créditos, a los efectos de poder realizar 
los correspondientes descuentos a los turistas. El otro 
se vincula a que representantes del Ministerio de Tu- 
rismo y Deporte van a concurrir a la Feria Internacio- 
nal de Turismo que se desarrollará en Buenos Aires 
en la semana que se inicia, adonde sería muy bueno 
y oportuno que lleguen con la promoción de las medi- 
das aquí presentadas. 


Por lo expuesto, la Comisión solicita que el proyec- 
to de ley sea aprobado por el Cuerpo. 


Nada más. Muchas gracias. 


SEÑOR MICHELINI.- Pido la palabra para una 
cuestión de orden. 


SEÑOR PRESIDENTE .- Tiene la palabra el señor 
Senador. 


SEÑOR MICHELINI.- Señor Presidente: se soli- 
citó la realización de esta sesión con el fin de aprobar 
el tema sin discusión pero, naturalmente, a nadie se 
le puede coartar el uso de la palabra, y tengo cono- 
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cimiento de que hay varios oradores anotados para 
hablar, por lo que, aparentemente el tema amerita 
una discusión mayor. Por tal motivo, vamos a solicitar 
un cuarto intermedio de esta sesión hasta el próxi- 
mo miércoles, de manera que el Cuerpo pueda darse 
esa instancia para debatir el proyecto de ley. Si en el 
transcurso de la interpelación que se desarrollará a 
continuación de esta sesión se puede encontrar un 
mecanismo para aprobar este proyecto de ley, será 
bienvenido, pero ahora el Cuerpo debe pasar a cuarto 
intermedio porque los señores Ministros convocados 
ya están esperando en la Antesala. 


SEÑOR PRESIDENTE.- La moción del señor Se- 
nador Michelini es de orden y, por tanto, no admite 
discusión. 


Se va a votar. 
(Se vota:) 
- 26 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


El Senado pasa a cuarto intermedio hasta el próxi- 
mo miércoles a la hora 9 y 30. 


(Así se hace, a la hora 10 y 06 minutos, presidiendo 
el señor Danilo Astori y estando presentes los señores 
Senadores Abreu, Agazzi, Baráibar, Bordaberry, 
Clavijo, Da Rosa, Dalmás, Heber, Larrañaga, 
Lorier, Malaquina, Martínez, Michelini, 
Montiel, Moreira (Carlos), Muguruza, Nin 
Novoa, Pasquet, Penadés, Pereyra, Piñeyrúa, 
Rubio, Solari, Topolansky, Viera y Xavier.) 
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